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8 | În restaurant | Was darf es sein? 
 
În timpul discuției despre mâncare, Inge și Jacques devin mai apropiați. 
Inge e de părerea că Jacques este foarte drăguț. Și lui Jacques îi place de 
Inge. 
 
 
Script 
 
JACQUES: 
Hat es Ihnen geschmeckt? 
 
INGE: 
Danke, sehr gut. Und Ihnen? 
 
JACQUES: 
Na ja, es geht. 
 
INGE: 
Ach, Sie sind ein Nörgler. 
 
JACQUES: 
Das stimmt nicht! Der Ziegenkäse war köstlich. Wunderbar intensiv. Aber 
die scharfe Wurst hat mir nicht geschmeckt. Ziemlich langweilig. Da fehlen 
die richtigen Gewürze. Und insgesamt hat mir eine raffinierte Soße gefehlt, 
die man bei so einem Gericht einfach braucht. 
 
INGE: 
Na ja, Sie sind selbst Koch. Da ist man kritischer. 
 
JACQUES: 
Um ehrlich zu sein, ich bin Konditor. Ich hatte eine eigene Konditorei. 
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INGE: 
Ach, dann sind Sie der, den man morgens in der Bäckerei sieht. Der Mann, 
der Brot und Brötchen backt und die Hochzeitstorten dekoriert? 
 
JACQUES: 
Ja! Aber das mache ich schon lange nicht mehr. Aber früher, da habe ich die 
besten Tartes und Torten der Stadt gemacht. Egal ob salzig oder süß: Der 
Teig, den ich gemacht habe, war immer perfekt. 
 
INGE: 
Das klingt spannend. 
 
JACQUES: 
Aber Sie backen doch sicher auch gern? 
 
INGE: 
Ja. Natürlich. 
 
JACQUES: 
Welchen Kuchen können Sie am besten backen? 
 
INGE: 
Marmorkuchen. 
 
JACQUES: 
Toll! Marmorkuchen ist der Kuchen, den ich schon als Kind gern gegessen 
habe! 
 
INGE: 
Ich auch! 
 
JACQUES: 
Haben Sie Lust auf ein Dessert?  
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INGE: 
Suchen Sie etwas aus! 
 
JACQUES: 
Bringen Sie uns bitte noch zwei Stückchen Zitronenkuchen. Und zwei Gläser 
von dem Champagner, den Sie mir gestern empfohlen haben. 
 
INGE: 
Jacques! 
 
JACQUES: 
Ja, warum denn nicht? 
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Vocabular (din script și din lecție) 
 
etwas aus|suchen – a alege ceva 
sucht aus, suchte aus, hat ausgesucht 

 
bitter – amar(-ă) 
 
die Brezel, die Brezeln – covrig (bavarez) 
 
Bringen Sie uns bitte noch … – Aduceți-ne vă rog încă... 
 
der Champagner, die Champagner – șampanie 
Plural selten 

 
der Chili – chili (ardei iute) 
nur Singular 

 
Das freut mich sehr. – Mă bucur foarte mult. 
 
Das geht aufs Haus! – Aceasta este din partea casei! 
 
die Grapefruit, die Grapefruits – grepfrut 
 
Haben Sie schon gewählt? – Ați ales deja? 
 
Haben Sie sonst noch einen Wunsch? – Mai doriți încă ceva? 
 
Hat es Ihnen geschmeckt? – V-a plăcut mâncarea? 
 
herzhaft – consistent(-ă), copios(-oasă) 
herzhafter, am herzhaftesten 

 
intensiv – intens(-ă) 
intensiver, am intensivsten  
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Kommt sofort. – Vin imediat. 
Kurzform von: Das Essen/Das Getränk kommt sofort. 

 
der Konditor, die Konditoren – cofetar 
 
die Konditorei, die Konditoreien – cofetărie 
 
die Konditorin, die Konditorinnen – cofetăreasă 
 
köstlich – delicios(-oasă) 
köstlicher, am köstlichsten 

 
kritisch – critic(-ă) 
kritischer, am kritischsten 

 
lieblich – demidulce 
lieblicher, am lieblichsten 

 
pikant – picant(-ă) 
pikanter, am pikantesten 

 
salzig – sărat(-ă) 
salziger, am salzigsten 

 
sauer – acru(-ă) 
saurer, am sauersten 

 
der Sekt, die Sekte – vin spumant 
nach Zahl: Sekt 

 
trocken – sec/seacă 
trockener, am trockensten 

 
wunderbar – minunat(-ă) 
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etwas zu|bereiten – a pregăti ceva 
bereitet zu, bereitete zu, hat zubereitet 
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